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KaHIuIaT QiIoNoriYHAX HAyK, TOUEHT KadeJpu pOMaHChKOi (inosorii
KuiBcbknit HanioHaapHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka
(MinicTepcTBO OCBiTH i HAyKH YKpaiHH)

01601, m. Kuis, 6ynbsBap Tapaca IlleBuenka, 14

Cmammio npucesaueHo GUEHUEeHHIO MEXAHI3MIE NEePemEOPeHHs VHIBePCAbHUX
KOHYenmis Ha NiH28OKYIbMYPHI MEHMAIbHI OOUHUYL, Cymmese Micye cepeo sKUX nocioae
inmepnpemayitine noie KOHYenmy, wo € HU3K0I0 KOSHIMUBHUX O3HAK, AKI NEGHUM YUHOM
inmepnpemylomes 06paz ma NOHAMMEGULL 3MICI KOHYenmy 8 X00i 1020 NPAKMU4HO20
OCMUCTIeHHsL TOOUHOI0 A60 KONEeKMUGHoIo ceidomicmio. ¥V x00i docniodicenHi 6ugHanucs
3MIHU 8 MEHCAX NPOMOMUNHO20 0PA MA KOHYENMYATbHO20 NOJIA, WO GUHUKATOMb 3A60AKU
PpO3wUpentio inmepnpemayitino2o noas KoHyenmy 6 x00i 1020 icmopudHo20 PO36UMNKY.
Lnsixom cemaHmuko-KOZHIMUBHO20 Ma NOPIGHANbHO20 AHANIZY OOCHIONCEHO 3MIHU 8
medicax inmepnpemayiiinozo nons konyenmie CABALLERO, BANDERA ma MACHO.
3’acoeano, wjo poswupenns inmepnpemayitiHo2o noJjis Cynpo8ooN*CyEMbCs MOOUupikayicto
NOHSAIMMEBO20, ACOYIAMUBHO20 MA AKCION02IYHO20 CKIAOHUKIG KOHYEnmy nio GNnaueoM
COYIO-ICMOPUYHUX MA NCUXOEMOYIUHUX 0COoOIUBOCMell, 61ACMUBUX NPeOCTNABHUKAM
icnancvkoeo HaApooy, wo 6i00OPAdNCeHO 8 OYIHHIL, NOHAMMESIU, NaAPeMION0TUHIl,
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YmunimapHiu ma pe2yisimusHiu 301i iHmepnpemayitino2o nojs Konyenmis. Bcmanoeneno,
wo Habymmsi YHI6EePCANbHUM KOHYENMOM JIH2BOKYIbMYPHOI cheyudixu 6i00y8acmvcsi Ha
Medxci 1i020 nepexody i3 Qinocopcvkoeo, penizitinoco abo 0epicasHO-i0e0I0IYHO20 MUNY
€8i0OMOCMI 00 NOBCAKOEHHO-NOOYMO06020, e KOHYenm NepeocMuciioemvcs icnaHysmu
8I0N0BIOHO 00 iXHbO20 c8imobauenuss ma peanitl dwcummsa. Meowi inmepnpemayitinoeo
NOJIsL KOHYenmy po3uwupioromsCs 3a605KuU 1020 IHMeNeKmyanibHill pedhuexcii nio eniusom
icmopuunoi nam’ami Hapody, pO3KpUBaIouucCb y JimepamypHux meopax, My3uyi,
arcugonuci, Kinemamoepapi.

Knwuosi cnoea: yuisepcanvhuti  KOHyenm, JAiHSGOKYIbMYPHULL —KOHYenm,
inmepnpemayitine noie, NPOMOMuUnKe A0po, KOHYENnMyaabhi O3HAKU, MUN c8i00MOCHII.

CONCEPT INTERPRETATION FIELD AS A CONDUCTOR BETWEEN
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The article is devoted to the study of the mechanisms of universal concepts
transformation into linguocultural mental units, a significant place among which belongs
to the concept interpretive field which is defined as a series of cognitive characteristics
interpreting the concept image and its notional content during its personal or collective
consciousness practical comprehension. Changes within the prototype core and the
conceptual field, arising due to the expansion of concept interpretation field during its
historical development, have been analyzed in the research. Due to the semantic-cognitive
and comparative analysis, changes within the interpretive field of the Spanish concepts
CABALLERO, BANDERA and MACHO have been determined. It was clarified that the
expansion of the interpretation field is accompanied by the modification of concept
notional, associative and axiological components under the influence of social, historical,
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psychological and emotional peculiarities of the Spaniards. These modifications are
reflected in the evaluative, conceptual, paremiological, utilitarian and regulatory zones of
the concept interpretative field. It is established that the acquisition of the linguistic-
cultural specificity by a universal concept occurs during its transition from the
philosophical, religious or state-ideological type of consciousness to the everyday-life one,
where the concept is rethought by the Spaniards in accordance with their world view and
life realities. The boundaries of the concept interpretation field are expanded by its
intellectual reflection under the influence of the people’s historical memory and revealed
in literary works, music, painting and cinematography.

Key words: universal concept, linguocultural concept, interpretive field, prototype
core, conceptual characteristics, type of consciousness.

MHTEPIIPETAIIMOHHOE I10JIE KOHIEIITA KAK ITPOBOJHUK
MEXJY ET'O YHUBEPCAJIbHOCTBIO Y IMHI'BOKYJIbTYPHOM
MAPKHUPOBAHOCTBIO
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KaHJHUJAT QIIOJOTUIECKUX HAYK, TOICHT Kadeapbl POMaHCKOW (HIONIOTHI
KueBckuit HanmoHanbHbIN yHUBEpcuTeT nMeHH Tapaca llleBuenko
(MuHHCTEpCTBO 00pa30BaHus H HAYKH Y KPauHBI)

01601, r. Kues, 6ynsBap Tapaca LlleBuenko, 14

Cmamuvsa noceéawjena usy4eHulo MexaHusmos npeoodpas’o8anus YHUBEPCATbHbIX
KOHYENmos8 6 NUH2BOKYIIbIMYpPHble MEHMANbHble eOUHUYbL, CYUWeCmeeHHoe Mecmo cpeou
KOMOPbIX  NPUHAONEANCUN  UHMEPHPEeMAYUOHHOMY OO KOHYenma, noo KOMOpbIM
noOpazyMesaemcs COOKYNHOCMb KOZHUMUGHBIX NPUSHAKOS, UHMEPRPemupyIowux oopas u
nousAmuiiHoe cooepaicanue KOHYenma 6 Xooe e20 NnpaKmuiecko2o OCMbICIAeHUs Yel108eKOM
e KOJINeKMUBHuIM CO3HAHUeM. B uccredosanuu usyuamucb usmeHeHus 6 npeoenax
nPOMOMUNHO20 A0pa U KOHYENmMyaibHo2o Nojs, 603HUKalowue 01a200apsa pacuiuperuio
UHMEPNPEeMayuoHHO20 NOJA KOHYenma Ha NPOMANCEHUU €20 UCTNOPULECKO20 PA36UMUs.
Tlymem cemanmuxo-KO2HUMUBHO20 U CPAGHUMENLHO20 AHANU3A UCCTIE008AHbL USMEHEHUS 8
npedenax unmepnpemayuonno2o nons ucnanckux konyenmog CABALLERO, BANDERA u

(AKTyasbHi MUTAHHS IICHXOMIHIBICTHKH [AKTyabHbIE BOIPOCH ICUXOJIUHIBUCTHKH])
InTepnperaniiiHe nmoJie KOHUENTY SIK MPOBITHNK MiXk Horo yHiBepcaabHiCTIO i JTIHTBOKYJILTYPHOIO
MapKOBaHICTIO (Ykpaincokoo) [HTeppeTannonHoe mojie KOHIENTa KaK NPOBOJIHHK MeXKIy ero
YHHBEPCAIBHOCTBIO H JIHHIBOKYJILTYPHOIi MAPKHPOBAHOCTBIO (Ha ykp. s13)]
© ITonosa H. M. [ITonosa H. H.] popovanatala425@gmail.com

85


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2019. Ne 35 : 83-96
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

MACHO. Buisicheno, umo pacuiupeHue UHmMepnpemayuoHHo20 ROJIsL CORPOBONCOACMCs
MoOupurayueli NOHAMULIHO20, ACCOYUAMUBHO2O U AKCUOIOSUHECKO20 KOMNOHEHMOS
KOHYenma noo GIusHueM COYUO-UCMOPUYECKUX U NCUXOIMOYUOHATLHBIX 0CODeHHOCmell,
APUCYWUX NpeoCcmasumensim UCHAHCKO20 HApood, HMo Ompajicaemcsi 8 OYEeHOUHOU,
NOHAMULHOLL, NapemMuonocu4eckoll, — YMuIuUmapHou U pezylamueHou  30He
UHMEPNPemayuoHHo20  NOJMsL  KOHYenmos.  Ycmawnoseneno,  umo  npuobpemenue
VHUBEPCATIbHOIM  KOHYENMOM UHSBOKYIIbMYPHOU CNeyuUKYU npoucxooum nocie e2o
nepexooa u3 QuIoCoOPCKO20, Perusuo3HO20 U 20CYOAPCMBEHHO-UOCON0SUYECKO20 MUNA
CO3HaHUsi 8 NnoeceoHesHo-Obimosoe. Ha smom smane Konyenm nepeocmvicIu6aemcs
UCNAHYAMU 6 COOMBEMCMEUU C UX MUPOBO33PeHUeM U peamusmu dcusnu. I panuyvl
UHMEPNPEMayuUoOHHO20 NOJIsL KOHYEenma pacuiupsiomcs 61azo00aps e2o UHMeIeKmyaibHou
perexcuu noo  GAUAHUEM UCOPUHECKOU NAMSIMU  HAPOOd, Ppe3Vbmamsl KOMOpOl
0MoOPANCAIOMCS 8 IUMEPAMYPHBIX NPOUBEOCHUSX, MY3bIKe, ICUBONUCU, KUHeMamozpagde.

Knrouesvle cnosa: ynueepcanbHwiili KOHYenm, JUHSGOKYIbMYPHbIUL KOHYEnm,
UHMEpPNpemayuorHHoe noie, NPOMOmunHoe s0po, KOHYENnmyaibHvle HPUSHAKY, MUn
CO3HAHUSL.

[MutaHHs BU3HAUEHHS CTYNEHs YHIBEPCAJIBHOCTI YH  KYJIBTYPHO
JICTePMIHOBAHOT MAPKOBAHOCTI CKJIATHHUKIB HAIlIOHALHOT KOHIIENTOC(HEpH HAPOTY
6e3niv pasiB migHIMATIOCS B HAYKOBHX MPaIsiX, PO3AUINBILKCE HA IOCUTH TTOJISIPHI
mornsad  HaykoBmiB. Jlesiki 3 HuX, 30kpema A. BexoOwuipka, C. Bopkadyos,
B. Kapacuk BBaxaloTh, 10 OyAb-SKWIl KOHLENT, BIaCTUBMH HaI[lOHAIBHIN
KOHIIENITYJIbHIH CHCTEMI, BiJ3HAYAEThCs JIIHIBOKYJIBTYpHOIO crerudikoro [1; 2;
4], ocKiNBKH BiH iCHY€ W PO3BUBAETHCSA B CHEHU(PITHOMY CEpelOBHUINI HAPOTHOT
cBimoMmocTi, QopMyBaHHS  sKOi ~ BH3HAYalOTh  ICTOPHKO-KYJBTYpHI  Ta
MICUXOCMOIIIMHI YWHHUKH, 10 SKAX HaJIeXaTh OCOOJIMBOCTI MEHTANITETY,
XapakTepy, IPOTIKaHHSA TCHXIYHHX TIPOIECiB Y CBIIOMOCTI HOCIiB TEBHOI
konuernrocdepy it Mosu. Inmri x yueni (3. ITorosa, . Crepnin, X. JIyke JypaH)
BBA)KAIOTh, 110 CBIZIOMOCTI JIO/IMHU SIK PEJICTaBHUKA JIFOJICHKOT pacH 3 MOAIOHUMH
(bI3MYHMMH BIIACTHUBOCTSAMM ¥ moTpedaMy BJIAacTHBI YHiBepcallbHI KOHIEHTH [6;
15], s1xi BimoOpakaroTh 3arajibHO 3aTpeOyBaHi peatii HAaBKOIUIIHBOTO CBITY.
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AKTyaJIbHiCTh HAIIOTO [IOCTIDKEHHS 3yMOBJICHO 3alliKaBJICHICTIO
JIHTBICTIB Y BH3HA4YE€HHI MEXaHI3MIiB NEPETBOPEHHS! YHIBEPCAJIbHOI MEHTAJIBHOT
OJMHMIII Ha KyJIbTYPHO MapKOBaHy.

HaykoBa HOBHM3HA Hamioi pO3BIIKKM TOJATaE y BHU3HAYCHHI PO
IHTEpIPeTaifHOrO MO KOHIENTy B HOTO PO3BHUTKY Ta BCTAHOBIEHHI MEX
BHOKPEMJICHHSI YHIBEPCAIBHOCTI Ha KYJIBTYPHOI CIEnU(IYHOCTI MEHTaJbHUX
OJIMHHLIB.

Merta naHOTO JOCTIKEHHS — 3’CyBaTH, SKAM YMHOM BIUTHBAa€E PO3BUTOK
IHTepIpeTanifHOro IOJsi KOHIENTY Ha HOro BHYTPIIIHI CKIaJHUKH, 1 4H
MOAM(IKYIOTh BOHH YHIBEpCAJIbHUI KOHLETIT BiMOBIIHO 10 0COOIMBOCTEH #oro
KYJIETYpPHOTO OTOYCHHSI.

O0’€KTOM JOCITIKEHHS € TIOHATTEBUH, aCOIIaTUBHUIN Ta aKCIOJOTTUHHIA
CKJIQIHUKU YHIBEPCAIbHUX KOHLENTIB, 3aHYPEHHWX Yy ICIAHChKY HalllOHAIBHY
koHnenroctepy. [Ipeqverom 1ociiKEHHS € 3MIHHA B MEXaX IPOTOTUITHOTO Si/Ipa
Ta KOHLENTYaJbHOTO TIONs, II0 BHHUKAIOTH i BIUIMBOM PO3LINPEHHS
IHTepIpeTaniiHOrO MOJIs KOHIIENTY MPEACTABHUKAMH ICTIaHCHKOT Hallil.

JA7st mocsATHEHHS TIOCTaBIEHOT METH TepIl 3a Bce HEOOXIAHO 3’CyBaTH, 110
K € IHTepIpeTaIiifHiM IoJjieM KOHIIENTY Ta SIKi YMHHUKH BIUIMBAIOTH Ha HOTO
PO3BUTOK. 3aCTOCYBaHHS TEOpii MOJS B JIHIBICTUII HAOYJIO JOCHUTH BEIIHMKOIO
MOIWIMPEHHsT. Y  JISKCHUKOJIOTI] JIOCHIDKYIOTBCS  JIEKCHKO-CEMaHTHYHI OIS
(M. M. IToxpogckuii, 0. H. Kapaynos, I'. C. Illyp), mo 06’€qHyI0Th TeMaTH4Hi,
CHHOHIMIYHI TPYIIH JIEKCHKH, JEKCHKO-TPAMAaTHYHI TIOJIS, IO SIKUX BXOISTH CJIOBa
OJTHOTO  CJIOBOTBOpPUYOro THmy a00 Ti, MO TOB’S3YIOTHCA IOAIOHUMHU
MOPQOIOTIYHIMH 3B’ SI3KAMI; HOMIHATUBHO-(DYHKIIIOHAIEHI TIOJIA, 1[0 MOJATBEHO-
YacoBi, MONIMNPEIUKATHBHI, KOHBEPCHI, JETEPMiHAHTHI TpaMaTudHi Moaudikarii
[3, c. 151]. I. Tpip 3amponoHyBaB TOMISATH MO HA TOHATIHHI Ta JEKCHUHI,
TMEpIIi 3 SIKKX € IUPIIAMHE | MiCTSITh Y COO1 B3a€EMOIIOB s13aHi Mi>K COOOFO MOHSTTS,
OpraHi30BaHi HABKOJIIO IEHTPAITBHOTO eJIeMeHTy, TOOTO mpoTtoTmiy. Tomi sk
JeKCHYHI TOMs, IO MOXYTb BXOJAWTH B MOHATIHHE IIONE, € CEMAaHTHYHUM
pocTopoM ciosa [5, ¢. 176].
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[IpoToTHIIOM acOLiaTUBHUX ITOJIB CTAJIN «EJIEMEHTapHI CEMaHTHYIHI MO
B. IMopuwra [10, c. 49], skuit 3BepHYB yBary Ha Te, 1110 OJIHI JIEKCEMH 000B’SI3KOBO
aCOLIIOIOTECST 3 IHIIMMHM, BiAirpaounm ponb mnpeaukara. Y «Pociiicekomy
acoliaTUBHOMY CJIOBHHKY» Hin penakiieo FO. M. KapaynoBa acomiaTuBHi o,
1110 BU3HAYAIOThCS HE JIMILE K (PparMeHT JIeKCHKO-TpaMaTHYHUX BiTHOCHH, ane i
K (parMeHT 0OpasiB CBiIOMOCTi, MOTHBIB Ta OLIHOK [9, ¢. 521].

KorHiTHBHA JTiHTBiCTHKA TAKOXK 3aII03HYUIIA [TOJILOBY CTPYKTYPY LIS OITUCY
KOHIIETITY, SIKa XapaKTEePU3YEThCS SIIPOM, OMMKHBOIO Ta TATBHBOIO TTIepudepiero.

CykymnHICTh yCIX MOXJIMBUX (popM, IO OLIBIIOI YW MEHIIOI MipOro
PETpe3eHTYIOTh KoHIeNT y MoBi, 3. [lonoBa Ha3uBa€ «HOMIHATHBHHM IIOJIEMY
koHuenty. Ha 1i XyMKy HOMIHATHBHE IIOJI¢ BHUPI3HAETHCS KOMIDICKCHAM
XapakTepoM, BKIIOYalOYM B cede yCi TpaauliifHI yrpymyBaHHS JIEKCHUKH, IO
HaJIeXKHUTh 1O PI3HMX YacTHH MOBH — JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TPYyIH, JEKCHKO-
CEeMaHTHYHI IOJIA, JIEKCUKO-(PPa3eosIoTiuHi oIS, CHHOHIMIYHI P, acOLliaTUBHI
noJs [6, c. 47].

SlnpoM HOMIHATHBHOTO TMOJS KOHIENTY € MpsAMi HOMIiHAMil camoro
KOHIIENTY, a mepu()epicl0 HOMIHATUBHOTO IIOJIST € HOMIHAIlIl KOTHITHBHAX O3HAK
koHuenty. Hampuknan, 1o siapa HominaruBaoro mosst koHuenty TORO yBiiayTh
nekcemu buey, semental, novillo, bovino, res Ta iu., a 1o nepudepii — ensabanado,
meano, acarnerado, acochinado, albardado, aleonado, alto de
agujasamachorrado, ancho, acejado, aparejado, apelado, apretado, arrosalado,
fuerte como un toro, tozudo como un buey ta GaraTo iHIIMX.

B. A. MacnoBa mo-iHIIoMy iHTEpIpPETy€e PO3IOALT KOHLENTY 32 MOJIbOBUM
NpUHIMIIOM. BoHa ormcye MeToquKy MpOBEICHHS KOHIENTYaIbHOTO aHAI3Y SIK
PO3IIOMINT KOHIENTY Ha sApo i mepudepito, Ie Sapo — IIe CIOBHUKOBI 3HAYCHHS
JIEKCEeMH, 3a JOIIOMOTIOI0 SIKMX BUSBIETHCS cliel(ika MOBHOIO BHPAKECHHS, a
nepudepis — 1e cy0’€eKTUBHHMN JOCBiJ, Pi3HI MparMaTUuHi CKJIAJOBI JICKCEMHU,
KOHOTAIIii Ta acomiarii [7, ¢. 60]. OCKiIbKH KOTHITUBHI 03HAKH KOHIIETITY MOXYTh
MIPOSIBIISITUCS YK€ B CaMiif JIEKCeMi-penpe3eHTaHTi KOHIIETITY, TO OUTBII JOULTEHUM
BUJIAETHCS HOTO CTPYKTypYBaHHS 3a NPHHIMIIOM BUSIBJICHHS O3HAK HOro
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Cy0’€KTHBHOTO CHpHHHATTA. [HIIA copaBa, IO KOTHITHBHI O3HaKM MOXKHA
Ki1acu(ikyBaTu Bijl OLIBII SICKPABUX JIO MEHII SICKPaBUX.

CBOEI0O TOSBOIO TEOpisl MPOTOTHIHOTO TOJS  3aBJSYy€ BHUBUYCHHIO
JMHTBiCTAMH MEXaHI3MiB (PYHKIIOHYBaHHS JIONCHKOI cBimomocTi (M. Bpeans i
JIx. lapmcrerep), 10 SKAX BOHH 3BEPHYIHCS, PO3POOIIIIOUN TEOpii iCTOPHIHOT
cemantuku (mpami ®. ne Coccropa, E. bensenicra, €. Kypuiosuua, JI. Tensep,
A. Maprina 1a iH.).

3’scyBaBIIM, IO KaTEropii JIOACHKOI CBIIOMOCTI HE € IUCKPETHHMU,
J.Tepaprc BHCYHYB OyMKy mpo Te, 1o nudy3Hi KaTteropii yTBOPIOIOTH
KOHTUHYYM, Y SKOMY, HMOBIpHO, ICHYIOTh OLUIBII LEHTPaIbHi / IPOTOTHIIHI
KaTeropii, MO TOSICHIOETHCS HASBHICTIO SACPHUX 1 mepuepiiiHuX eIEeMEHTIB y
Oymp-sikoi kareropii [ 14, c. 99].

[NopiBHIOIOYH TEOPIFO MPOTOTHIIIB i3 TEOPIEI0 KOHIENTYAIBHOTO MOJIS, L0
PO3pO0IICHA Ha CX1THOCIIOB’ THCHKUAX TEPEHAX KOTHITUBHOI JITHTBICTHKH, 1 3T1THO 3
SKOI0 KOHIIENT Ma€ SApO 3 BIJHOCHO NMOCTIHHUMH KOHIENTYyaJIbHIMH O3HaKaMH,
OMKHIO Ta JNabHIO Neprdepito Ta CHIBBIAHOCSYM 11 3 HAIIOK TEOPIEK PO
TIOCTYTIOBE YCKJIaTHEHHS KOHIIENTYITbHHUX PiBHIB 3 IEPEX0/IOM BiJl KOHKPETHUKH JIO
abcrpakTHOCTI [8, c. 134], MOXXHA TIPUITYCTUTH, III0 BOHU € IONIOHUMHU, a Pi3HUIIA
TXHBOT'O TEOPETHYHOTO OOIPYHTYBaHHS OB’ I3aHa 13 THM, 1110 PO3BUTOK CXiHOT Ta
3aXiJJHOT KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKH BiIOYBaBCs HE3AJIC)KHO OJIMH BiJl OJIHOTO.

3Bakatoul Ha O0’€KT HAIIOrO JOCITIIKEHHS, MU 3BEpPTAaEMOCsS 0 iIie
OTHOTO BHIY NOJNSA — IHTEPIPETAiMHOTO, SKE BIAIrpac BaXIHMBY pOJIb Yy
MIEPETBOPEHH] KOHIIENITY i3 YHIBEPCAJbHOTO Ha KYJIBTYPHO JE€TEepMiHOBaHHM.
IaTeprperartiiine moje — me HHM3KAa KOTHITMBHHMX O3HAK, SIKIi NEBHUM UYHHOM
IHTEPIIPETYIOTh 00pa3 Ta MOHATTEBHHA 3MICT KOHIIENTY B XOZi HOTO MPaKTHIHOTO
OCMHUCTICHHS JoanHOI0. lle HiOMm OomaTKOBI PO3AyMH HAPOAY HAA 3MICTOM
KOHIeNTy. BOHO BH3Hauae T'HOCEOJIOTTYHUI AacCHeKT PO3BUTKY MEHTaJIbHOI
OIIMHUIII: SIK BOHA CIIPUHAMAIOTECS Ta IHTEPIIPETYIOTHCS KOJIEKTHBHOIO CBiIOMICTIO
BIIMOBITHO1 Hawii. 3MiHH, IO 3 SBIAIOTHCA B IHTEPIPETAIIHHOMY I10JIi KOHIIETITY
3 4acoM, CBiZYaTh Mpo HOro po3BuToK. OCOOIMBOCTI K IHTEpIPETALiHHOIO MOJIs
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KOHLIETITY B KOHKPETHHUH iCTOPUYHUI MOMEHT JAI0Th MOXKJIUBICTE 3’SICYBaTH HOro
JIHTBOKYJIBTYpHY 3a0apBIICHICTb.

BuBuaroun npoToTHIHI KaTeropii, My, 3 0JHOTO OOKY, 6aunMo, 110 BOHH €
VHIBepCATFHIMH IS yCiX HapomiB. SIK 3a3Hadae ICHAHCHKUHA JOCIITHHUK
X. JIyke lypaH, He3Bakaloud Ha BEJIHKY JIEKCHYHY 1 KOHIICNITYaJbHY
PI3HOMaHITHICTB, CJIOBO BUKOHYE Ty caMy (DyHKIIiIO y BCIX MOBHHX KapTHHaX CBITY,
OCKIJIBKU CBOEFO MOSBOKO 3aBISUY€E OJHAKOBHM JIFOJCHKHM IT0TpeOaM, 3yMOBICHIM
6i0¢i3NYHIMH Ta TICHXOJOTIYHUMH XapaKTEPUCTUKaMHU JIONChKOI ictotm [15,
c.16]. Ane 3 iHmOro 0OOKYy CeMaHTHKA JCKCHYHHMX OJMHHUIL Ta KOTHITHBHI
MeXaHI3MU CIPUHHATTA W iHTeprnperanii iHGopMamii Mpo HABKOJMUIIHINA CBIT
3aBXKIH € KYJIbTYPHO ACTEPMiHOBAHHUM, OCKIJIBKY BOHH 3aJI€KaTh Bil HALlIOHAIBHOT
KOHIIeNToc(hepH, KyJIbTYPHO-ICTOPHYHHMX Ta CYCHiIBHO-TIOOYTOBHX YMOB, SIKi
COLIIOKYJIbTYpHE CEepeIOBHIIE HAKIIa1ac Ha MIPOTOTHUITHI KaTeropii.

Tak, xonment CABALLERO, mnpencraBnenuii y MOBHIH KapTHHI CBIiTY
nexcemamu hidalgo,caballero, 6ymyun TicHO TOB'sI3aHIM i3 KOHIIETTTOM 6a30BOTO
piBasi  CABALLO Ta xonmentom HONOR, B icmaHceKiii — KyJbTypi
XapaKTEPHU3Y€EThCSl  SICKPABO-BUPAKEHUMH KOHIENTYAIBHUMH O3HAKaMH, sIKi
BiZIpI3HSAIOTH HOTO Bin yHiBepcanmbHOTO KOHIENTY JIMI[AP, y MIHPOKOMY CMHCII
BIACTHBOrO  yCciM  Ky/JIbTYpHHM  CHimbHOTaM.  Moro  cremudidamMu
XapPaKTCPUCTUKAMH € HAIECHICMb 00 WISXEMHO20 POOY, HE3ANeHCHO 8i0
HAABHOCMI Y HbO2O MAMepIaNbHUX 6azamcmes; OyX A6aHMIOPUIMY, GIACHUBUL
icnanysam; i00anicmb MOHAPXY MA CAYXHCIHHA 002y, AKUll CKepo8YE NUYAPCHKI
GUUHKU, 3aXUCM CNIAOKUX, 3HEOONEHUX, 0OPANCEHUX, NO8'S3aHull i3 00Opomoio i
WUPOCEPOHICMIO ICNAHCLKO2O XAPAKMEPY MA NPASHEHHAM CNpPABedausoCnii, Ka
Hepo3pusHo acoyiroemvcest 3 boeom; bopomvba i3 nidcmynHum 80po2oM, K020
Moxcyms  yocobnrogamu OpaKOHU, 3AB0UOBHUKY, JTIHOW, He2amueHi emoyii,
siocymuicme koxanns mowo [8, c.362]. Bigara, cMUIMBICTb, aBaHTIOPHU3M,
BIJUIAHICTB 1 IPHCTPACTb 3 OTJIAAY HA 3aNAIbHULL ICNAHCOKUL MeMnepamennt, o
copMyBaBcs Ha TJIi TEPUTOPIATTBHO-TIOOYTOBUX Ta CYCHITBHO-ICTOPUYHUX YMOB,
BUCTYIIAlOTh 0a30BUMH KOHLENTYAJIILHUMH €JIEMEHTaMH HPOTOTHUIIHOIO siapa.
BoH# sickpaBO Npe3eHTYIOTh BIIMIHHOCTI iCITaHCHKOTO KOHIIETITY BiJl aHTITIIHCHKOTO
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knight, dpaniysskoro myuikemep, yKpaiHCBKOTO KO3aK, SITOHCBKOTO camypati,
amepHKaHChKoro COWboy, ranger.

TunoBicTs 0a30BUX KaTeropiil Iuisi JaHOTO CYCIIUILCTBA Ta IXHE 3aCBOEHHS
3 HAPOKCHHS TaKOX BIAITPAIOTh BAXIIMBY pPOJbh y TOAANBINN iHTepHpeTarii
CEeMaHTHYHUX 3HA4YeHb, CIOCO01 iXx Meradopm3alii, po3MMUpPEHHS Y1 3BYXKCHHS,
nelopuzanisi (HaOyTTSl 3HEBaKIIMBOTO BIATIHKY 3HA4YEeHHs) a00 YIUIIXCTHEHHS.
BaxnmBicTh IMX YMHHWKIB THIKPECTHUB Y CBOeMY agociimkeHHi X. Bapron
Epnanzec, BuB4aoun cnocodu BiOOpy JIEKCHYHUX OTUHHUIL HOCIsIMUA MOBH [11,
c. 100].

Bazyrounce Ha Teopii MPOTOTHIIIB, IPUYMHAMYU CEMaHTUYHUX 3MiH MOBHHUX
OIIMHUITb, SKi BepOaNi3ylOTh KyJIbTYpHO [ETEPMIHOBaHI KOHIICTITH, MOXKHA
BBQ)KATH YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHs OJHMX OA30BHX KaTeropid y MoOpiBHSHHI 3
inmumy. Ti, ki 3HAYHO YACTIIIE ACOIIIOIOTHCSA Y CBIIOMOCTI ICTIAHIIIB 13 TIEBHUM
(hparMeHTOM iXHBOT'O JKUTTS Ta CBITOBIAUYTTS, MAalOTh 3HAYHO OuIbIIE NIAHCIB
OTpHMATH JOAATKOBI AaCOIIaTHBHI BEKTOPH, PO3MIMPHTH CBOIO aKCiOJOTIYHY
CKJIaZIOBY Ta NOHSTIHHE HAMOBHEHHSA. BimNoBimHO, IXHE MPOTOTHUITHE SIPO
€BOJIIOIIOHY€ 3HAYHO IIBUALIE 3aBISKH OUTBIIIH MIHIMBOCTI KOHLENTY H IIMPIINM
3B’S3KaM 3 IHIIMMH KOHIENTyalbHAMH MOIAMH. 3MiHA CEMaHTHKH MOBHHX
OJIMHHUIIH MOYKE MepeLyBaTH a00 K OyTH HACTIIKOM KOHIIETITYaJIbHUX 3MiH.

Tak, HanpUKIIa, OJHUM 13 HAMOUTBII ICKPaBUX 0a30BHX CIICMEHTIB, SKi B
ICTIaHIIIB aCOIIIOIOTHCS i3 CIIABSTHUM MHUHYJIUM ICITaHCHKOI MOHApXii € KOHIIENT
BANDERA. 11s nexcema ciyryBajia OCHOBOIO Ul ()OPMYBAHHS B ICTIAHCHKIH MOBI
moximHux cmiB, Takux gk abanderar, abanderado, abanderamiento. Ockinbku
bandera HeBix’eMHO acoLirOETHCS i3 JTIOANHOLO, SIKa HECE MPAIop, AIEMPHUKMETHUK
abanderado Takox HaOyBae puc 0a30BOI Kareropii, 3aBISKA WYOMY MIBHIKO
CyOCTaHTHBYETBCSI Ta PO3LIMPIOE CBOE CeMaHTHYHE 3HaueHHA. Y «Diccionario
Historico de la Lengua Espafiola» ¢ikcyroTbcst HacTymHi HOro 3HaYEeHHS:

1) el que lleva la bandera o estandarte (HaBoasTECS TIPUKITAIM i3 THCEMHUX
TekcTiB 1786 p.);

2) oficial destinado a llevar la bandera o insignia de un cuerpo armado
(mpuxnamu 1770-1914 pp.);
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3) persona que lleva la bandera en las procesiones, regocijos u otros actos
publicos (npuxnaau 1725-1945 pp.);

4) portavoz, representante o un paladin de una causa, movimiento u
organizacion (npuknaau 1837-1949 pp.);

5) caballero que poseia grandes feudos y que tenia derecho a llevar bandera
cuadrada con sus armas en los ejércitos del Rey, sosteniendo a sus expensas a los
arqueros y ballesteros que reunen entre sus vasallos cuando se publicaba la guerra
(mpukramm 1833 p.) [12, ¢. 7], 1m0 CBiquuTh PO PO3IMIMUPEHHS IHTEPIIPETAIIHHOTO
MOJISL L[bOTO YHIBEPCATLHOTO KOHLENTY B MEXKax CYCIIBHO-IOOYTOBOTO THITY
ICTIAaHCBKOI CBIJIOMOCTI, IPO HOTO TEPEeOCMHUCIICHHS, ¥ XOJi SKOro BiH HaOyBae
crenu(iyHUX PUC 1 BIATIHKIB, BIACTUBUX CBITOOAUEHHIO iCIIAHCHKOTO HAPOY,
OCKUJIBKH HOT0 aKCIOJIOTiYHa CKJIAI0Ba i acOIiaTHBHE 110JI€ 3MILIYFOTCS 3 TIOJISIMA
IHIIMX  JIHCBOKYJIBTYPHHMX — KOHIIENTIB, BIUIMBOBI SKMX BIH MiAJAa€THCA.
BinOyBaeTbcst  IPOCSKHEHHS ~ YHIBEPCAJBHOTO  KOHIENTY  OCOOJIMBUM
HAaIliOHAEHUM JTyXOM B TIPOIIECi HOTO aKTyai3arii.

[HTeprperaliiiiHe 1Moje KOHLENTY MOXJIMBO PO3KJIACTH Ha MOHSITTEBY,
OL(iHHY, YTHJIITapHy, PEryJSTHBHY 30HH, $Ki BH3HAYAIOTHCS BHYTPIIIHBOIO
CMHCIIOBOIO €IHICTIO Ta 00 €THYIOTh KOTHITHBHI O3HaKW, ONM3bKi 3a CBOIM
3MICTOM.

[NousaTreBy 30HY KoHmenty icmanckkoro MACHO 3  kormiTuBHMMH
O3HaKaM¥, HaOyTHMMH 3aBISIKH JIOCBiTy Ta B3aeMofii 3 o00’€KTamu, IO
BiZmOOpaXXaroThCsl KOHIIENITOM, y MOBHIM KapTuHi cBity Icmanii mpemcTaBieHO
KaTeropisiMu varon, amante, socio, deseo, relacion, mujer, hijo [13].

OuiHHa 30Ha IHTEPITPETALIHHOTO OIS KOHIIETITY PENPE3EHTYE HOTO OLIIHKY
cycminberBoM. Tak, icmanchbkuit macho, moxomsum Bix icmarcekoro hidalgo Ta
yBiOpaBIIM pPHCH ICIAHCHKUX KOHKICTAAOpPIB Ta IHAIMIIB, XapaKTepH3YETHCS
KOTHITUBHMMH  O3HaKaMH, BepOalTi30BaHUMH IPUKMETHHKaMHU  arrogante,
jactancioso, honesto, atractivo, valiente [13]. Ha Bimminy Bix Oimsimocti
€BPONEHCHKUX KYJBTYp IHTepIpeTariiiHe nose icnadcbkoro konuenty MACHO y
XIX-XX cromtrsix HabyBae 3HAYHOT KLILKOCTI 03HAK i3 HETaTUBHOIO KOHOTALIIEIO:
agresivo, prevalente, violente, desprecioamujeres, dominacion, desiqualidad [13],
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10 3HAYHOIO MIpOIO TIOB’A3aHO 3 ICTOPUYHO CKJIQJICHHM CTAHOBHIIEM JKIHKH B
Icnanii, sike MOJISPHO 3MIHIOETHCS 13 PO3BUTKOM (DEMIHICTHYHOTO PYXY, SIKHHU y Il
KpaiHi Ha0yBa€ JOCUTH arpECUBHUX PHC.

YrunitTapHa 30HAa IHTEPHIPETAIIMHOTO MO KOHIENTY XapaKTepHU3ye
MparMaTHYHe CTaBJICHHS JI0 JICHOTATY, a TAKOXK 3HAHHSI IIPO MOXKIIMBOCTI B3aEMOIT
3 HUM 3 METOI0 pealtizanii nparMaTiyHux HamipiB. O0’€KT, 110 perpe3eHTYEThCs
kornenrom MACHO B icnaHCBKiit HalliOHATBHIH CBIIOMOCTI, 36a6.110€, 3a4aposye,
3HEBAJCAE, MOdCce 00paA3UMU, MOJCe 3aAXUCIUMU, HEeHAOIIHUN 8 CMOCYHKAX 3
JHCIHKAMU, HAMA2AEMbCS OOMiHyéamu. YTUNITAapHA 30HA BIAPI3HSIETHCS Bif
MOHSTTEBOI THM, IO OO’€KTHBHI O3HAKW W BIIACTHBOCTI JCHOTATy KOHIICTITA
OCMHUCITIOIOTHCS Ta TiIA0ThCS IHTEIeKTyalbHil peduekcii: tiene muchos hijos de
diferentes mujeres (eHuuKIIONE IMYHA 30Ha) — RO2aHUL 40106IK (YTHITITAPHA 30HA).

PerynaruBHa 30Ha iHTEpHpeTaniiiHOro MOJISi BU3HAYA€, SIK BapTo 1 SK HE
BapTO IMOBOAMTHCS 3 JCHOTATOM KOHIICTITY, TOOTO BOHA BU3HAYAE€ MOXKJIMBI THIIH
MOBO/DKCHHS 3 JICHOTATOM KOHIIENTY HAa OCHOBI HAasBHUX 3HAHb Ta 3pOOJICHUX
JIOTIYHUX BHCHOBKIB NP0 HBOTO: MOXKHA CHIIKY8AMUCS, XOOUMU HA NOOAUEHHS,
npocumu npo 00NOMO2Y; HE BapTO MAMU CEPUO3HI CHOCYHKU, HAPOOICY8AMU
Oimetl, 36epPXHbO CIMAGUIMUCSL.

ColiabHO-KYJIbTYPHA 30HA IHTEPIPETALIHHOIO TOJIS BioOpakae 3B 30K
KOHIIEITY 3 HOT0 3BHYasiMU HapoJy Ta KyJbTyporo. Came TyT 33/1iTHO iCTOpPHYHO-
KyJIBTYpHY TaM'siTh HAPOJY — YHIKATGHUIA KOHTEKCT TOETHAHHS TEPUTOPIABEHO-
KITIMaTHYHUX, rEONOJIITUYHHUX, MOOYTOBHX, EMOIIIfHO-TIEPIIENTHBHHUX,
MEHTAIBHUX OCOOJMBOCTEH HApOJy Ta HOTrO JKUTTEBOro AocBimy. Tak, depes
3arocTpeHHs O0OpOTHOM 3a PIBHONpPABHICTH B Icmanii Ta HaA3BHYAHO MIMPOKHUH
PO3BHUTOK (PeMiHICTHUHUX TEUild, Jekcema Macho maibke He BUKOPHCTOBYETHCS B
CHOTOJICHHI. [T BYKMBAIOTB JIMIIIE TOi, KO HIETHCS MO TpaBa Tiel Uy iHImIoi cTaTi
W, NepeBaXHO, 3 HETaTUBHUM a00 3HEBAXKJIMBUM CTaBJICHHSAM. Buryku 3 wieto
JIEKCEMOIO BHUPAXKAIOTh HEraTUBHE CTABJICHHS JI0 CUTYAIIIT, SIKa CKIIAIacst:

— Tendremos el examen mariana a las nueve.

— jJo((d)er), macho! No podré estudiar. ([diovko! A mne 3smooncy
niocomysamucs) [16, c. 4].
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[Tapemiosoriuna 30Ha IHTEPIPETAliHHOTO TOJS KOHIENTY BimoOpaxae
YSIBJIGHHSI HAPOJLy NIPO AEHOTAT KOHIENTY, 3aKPIIUICHUH Y IPHUCITIB’ X, TPHKa3Kax
Ta adopusmax. Hampuknan, npukaska Dos bueyes machos no vienen una misma
CUeva akTyaizye Taki KOHIENTYal bHi 03HAKH, SIK Hemepnumicnmes 00 CYNepHUKIS,
He3208ipaugicmy, 8i0cymHuicms  ouniomamuyrocmi. BuchiB el macho cabrio
Tniepeziae 3HEBaXKIIMBE CTaBJICHHSI 10 YOJIOBIKIB, SIKi XapaKTepH3yIOThCS 3BEPXHICTIO,
BIZICYTHICTIO TaTAHTHOTO TIOBO/UKEHHSIM 3 JKIHKAMH, HEHAIIHICTIO Ta €roi3MoM:
Pero cualquiera fuera esa primera historia, no pudo evitar el pensar que algo malo
debié pasarle a ese macho cabrio [13]. — YonoBik 3 aBaHTIOPHOIO BJAYEl0, IO
3BEPXHICTIO CBOET ITOBE/IIHKH BUKJIMKAE HETATUBHE CTAaBJICHHS JI0 ce0Oe, HeMHUHYYe
Mae MOTPANUTH B HEPHEMHOCTI.

Otxe, yHIBepCcaJIbHUI KOHIIENT, MOTPAIULIIOYM B IHTEpIpETalliiiHe ToJie
CYCINUIBHO-TIOOYTOBOTO PiBHS CBIIOMOCTI HApOIy 3aBISIKH (hinocoChbKii KaTeropii
HeoOXximHoCTi, HalOyBae crienndiyHOi HAllOHAIBHOI MAapKOBAHOCTI, MPO IO
CBim4aTh HOr0 KOTHITMBHI O3HAaKH IIOHATTEBOi, OLIHHOI, YTHJIITApHOI,
PETYJISITUBHOI, COIIOKYJIBTYPHOI Ta MapeMIONIOTIYHOI 30H IHTEPIPETALiiHOrO
nomst.  3apojpKEHHS  KyJIBbTYpPHO  JIETEPMIHOBAHOI  CHEIM(IKK  KOHIENTY
MOYMHAETBCA TOMI, KOMHM BiH 3 (IOCOCHKOTo, pemirifHoro abo nep:kaBHO-
1/IE0JIOTIYHOTO THITY CBIIOMOCTI CITyCKA€ThCSI 10 MOBCAKJICHHO-IOOYTOBOTO PiBHS,
3aHyPIOIOYKCH Y ICTOPUYHY IaM'Th HAPO.LY, IPOCSKHYTY HOTO IIHHOCTSIMH.

Moganapmii mepcneKTHBH NOCHIUKEHHSI TIOJISTaloTh y BCTaHOBJICHHI
BIINIOBi/II HAa MUTaHHS, HACKUIGKH YACTOTHHM SIBHIIEM € 3MIIICHHS SOCpHUX
CEeMaHTHYHUX 3HAYEHb Y MPOIIECi IHTEepIIpeTallii KOHLENTY HApOAHOIO CBIIOMICTIO,
14M 371aTHA B3araJi JI0JCbKa CBIIOMICTh PO3IIMPIOBATHCS, YN BOHA JIUIIIE YaCTKOBO
MOU(DIKyeThCSI 3HAYCHHSAMHE, IO AaKTyali3yIOThCS I€BHHMH CYCIIBHO-
ICTOPUYHUMH TIPOLIECAMH B Ty YH {HIITY €TIOXY.
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